Polski

Niniejsze wskazoéwki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow
Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w sprawie ogélnego
bezpieczenstwa produktow (GPSR). Maja one na
celu ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajacymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposoéb prosty
i zrozumiaty, z mysla o osobach starszych oraz z
ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla os6b powyzej 14 roku
zycia.

Analiza ryzyka

1. Ostre krawedzie lusterka moga powodowac

skaleczenia przy niewtasciwym uzytkowaniu.

2. Uszkodzenie mechanizmu sktadania moze
prowadzi¢ do nagtego zamkniecia lub
otwarcia lusterka, co moze spowodowac
urazy.

3. Nieprawidtowe przechowywanie moze
prowadzi¢ do ztamania lub uszkodzenia
lusterka.

4. Nadmierne uzycie moze ostabi¢ strukture
lusterka, zmniejszajac jego trwatosé i
bezpieczenstwo.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Delikatnie obchodz sie z lusterkiem,
unikajac gwattownych ruchéw podczas
sktadania i rozktadania.

2. Przed uzyciem sprawdz mechanizm
sktadania, aby upewnic¢ sie, ze dziata
prawidtowo.

3. Trzymaj produkt z dala od matych dzieci,
aby unikna¢ przypadkowych skaleczen.

4. Unikaj wystawiania lusterka na dziatanie
ekstremalnych temperatur lub
bezposredniego nastonecznienia, co moze
uszkodzi¢ materiat.

5. Regularnie sprawdzaj stan lusterka pod
katem uszkodzen lub zuzycia i wymieniaj je
W razie potrzeby.

Instrukcja utylizacji

1. Nie wyrzucaj lusterka do zwyktego odpadu
komunalnego. Moze zawiera¢ materiaty
szkodliwe dla srodowiska.

2. Oddaj lusterko do lokalnych punktéw
zbiorki odpadow, takich jak punkty
recyklingu metali lub plastiku.

3. Przestrzegaj lokalnych przepisow
dotyczacych recyklingu i utylizacji
produktéw, aby zapewnié prawidtowe
postepowanie.

English

These safety instructions have been prepared
based on the requirements of Regulation (EU)
2023/988 on general product safety (GPSR). They
are intended to protect users from hazards arising
from improper use. The warnings have been
formulated in a simple and understandable
manner, with older individuals and those with
mobility limitations in mind.

Product intended for persons above 14 years of
age.

Risk Analysis

1. Sharp edges of the pocket mirror may cause
cuts if mishandled.

2. Damage to the folding mechanism may
lead to sudden closure or opening of the
mirror, potentially causing injuries.

3. Improper storage can result in the mirror
breaking or becoming damaged.

4. Excessive use may weaken the mirror's
structure, reducing its durability and safety.

Safe Use Instructions

1. Handle the mirror gently, avoiding abrupt
movements when folding and unfolding.

2. Checkthe folding mechanism before use
to ensure it operates correctly.

3. Keep the product away from small
children to prevent accidental cuts.

4. Avoid exposing the mirror to extreme
temperatures or direct sunlight, which may
damage the material.

5. Regularly inspect the mirror for any signs
of damage or wear and replace it if
necessary.

Disposal Instructions

1. Do not dispose of the mirror in regular
household waste. It may contain materials
harmful to the environment.

2. Take the mirror to local recycling centers
such as metal or plastic recycling points.



3. Follow local regulations regarding the
recycling and disposal of products to ensure
proper handling.

Cestina

Tyto bezpecénostni pokyny byly pfipraveny na
zakladé pozadavku nafizeni (EU) 2023/988 o obecné
bezpeénosti produktt (GPSR). Jsou uréeny k
ochrané uzZivatelll pfed nebezpeéimi vyplyvajicimi z
nespravného pouzivani. Upozornéni byla
formulovana jednoduchym a srozumitelnym
zpusobem s ohledem na star$i osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Produkt uréeny pro osoby nad 14 let véku.
Analyza rizik

1. Ostré hrany lusterka mohou zpUsobit fezné
rany pfi nespravném pouzivani.

2. Poskozeni mechanismu skladani muze
vést k nahlému zavieni nebo otevieni
lusterka, coz mlzZe zpUsobit Urazy.

3. Nespravné skladovani mize vést ke
zlomeni nebo poskozeni lusterka.

4. Nadmeérné pouzivani muze oslabit strukturu
lusterka, ¢imz se snizuje jeho trvanlivost a
bezpeénost.

Instrukce pro bezpecné pouziti

1. Lustro manipulujte jemné, vyhybejte se
nahlym pohybd&m pfi skladani a rozkladani.

2. Pred pouzitim zkontrolujte mechanismus
skladani, aby bylo zajisténo spravné
fungovani.

3. Uchovavejte produkt mimo dosah malych
déti, aby se zabranilo ndhodnym feznym
ranam.

4. Vyhnéte se vystaveni zrcadla extrémnim
teplotam nebo pfimému slune€nimu zareni,
coz mUze poskodit material.

5. Pravidelné kontrolujte stav zrcadla na
znamky poSkozeni nebo opotfebeni a
vyménte ho v pfipadé potreby.

Instrukce pro likvidaci

1. Neodkladejte zrcadlo do bézného
komunalniho odpadu. M{zZe obsahovat
materialy Skodlivé pro Zivotni prostredi.

2. Prineste zrcadlo do mistnich recyklaénich
center, jako jsou sbérné body kov( nebo
plastl.

3. Dodrzujte mistni predpisy tykajici se
recyklace a likvidace produkt, aby bylo
zajisténo spravné zachazeni.

Slovensky

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na
zaklade poziadaviek nariadenia (EU) 2023/988 o
vSeobecnej bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Su
uréené na ochranu pouzivatelov pred
nebezpeéenstvami vyplyvajicimi z nespravneho
pouzivania. Upozornenia boli formulované
jednoduchym a zrozumitelnym spésobom s
ohladom na starsie osoby a osoby s obmedzenou
pohyblivostou.

Produkt uréeny pre osoby nad 14 rokov veku.
Analyza rizik

1. Ostré hrany zrkadla mézu spdsobit rezy pri
nespravnom pouzivani.

2. Poskodenie mechanizmu skladania méze
viest k nahlemu zatvoreniu alebo otvoreniu
zrkadla, ¢o mbze spdsobit Urazy.

3. Nespravne skladovanie méze viest k
zlomeniu alebo poskodeniu zrkadla.

4. Nadmerné pouzivanie moéze oslabit
Strukturu zrkadla, ¢im sa zniZuje jeho
trvanlivost a bezpecnost.

Instrukcie pre bezpecné pouzivanie

1. Manipulujte so zrkadlom jemne, vyhybajte
sa nahlym pohybom pri skladani a
rozkladani.

2. Pred pouzitim skontrolujte mechanizmus
skladania, aby ste zabezpecili jeho spravne
fungovanie.

3. Uchovavajte produkt mimo dosahu
malych deti, aby ste predisli nahodnym
reznym ranam.

4. Vyhnite sa vystaveniu zrkadla extrémnym
teplotam alebo priamemu slne¢nému
Ziareniu, ¢o moze poskodit material.

5. Pravidelne kontrolujte stav zrkadla na
znamky poskodenia alebo opotrebovania a
vymienajte ho v pripade potreby.

InStrukcie pre likvidaciu



1. Nevyhadzujte zrkadlo do bezného
komunalneho odpadu. M6zZe obsahovat
materialy Skodlivé pre Zivotné prostredie.

2. Odovzdajte zrkadlo do miestnych
recyklaénych stredisk, ako su zberné
miesta kovov alebo plastov.

3. Dodrzujte miestne predpisy tykajuce sa
recyklacie a likvidacie produktov, aby bolo
zabezpecené spravne zachadzanie.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden auf der
Grundlage der Anforderungen der Verordnung (EU)
2023/988 uiber die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt. Sie sollen Benutzer vor Gefahren
durch unsachgemaéaBen Gebrauch schiitzen. Die
Warnungen wurden in einfacher und versténdlicher
Weise formuliert, unter Beruicksichtigung dlterer
Personen und Personen mit eingeschréankter
Mobilitat.

Produkt fiir Personen ab 14 Jahren bestimmt.
Risikobewertung

1. Scharfe Kanten des Taschenspiegels
kénnen bei unsachgemaBer Handhabung zu
Schnittverletzungen fuhren.

2. Beschédigung des Faltmechanismus kann
dazu fuhren, dass der Spiegel plotzlich
schlieBt oder sich 6ffnet, was Verletzungen
verursachen kann.

3. UnsachgemaBe Lagerung kann dazu
flhren, dass der Spiegel bricht oder
beschadigt wird.

4. UbermaBiger Gebrauch kann die Struktur
des Spiegels schwachen, wodurch seine
Haltbarkeit und Sicherheit verringert wird.

Sichere Gebrauchsanweisung

1. Behandeln Sie den Spiegel vorsichtig,
vermeiden Sie abrupte Bewegungen beim
Falten und Offnen.

2. Uberprifen Sie den Faltmechanismus vor
dem Gebrauch, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgeman funktioniert.

3. Halten Sie das Produkt von kleinen
Kindern fern, um versehentliche
Schnittverletzungen zu vermeiden.

4. Vermeiden Sie es, den Spiegel extremen
Temperaturen oder direktem Sonnenlicht

auszusetzen, da dies das Material
beschadigen kann.

5. Uberpriifen Sie regelmaBig den Zustand
des Spiegels auf Anzeichen von
Beschadigungen oder Abnutzung und
ersetzen Sie ihn bei Bedarf.

Entsorgungshinweise

1. Verbrennen Sie den Spiegel nicht und
werfen Sie ihn nicht in den normalen
Hausmiill. Er kann umweltschadliche
Materialien enthalten.

2. Bringen Sie den Spiegel zu lokalen
Recyclingzentren, wie Metall- oder
Plastikrecyclingstellen.

3. Befolgen Sie lokale Vorschriften zur
Wiederverwertung und Entsorgung von
Produkten, um eine ordnungsgemaBe
Handhabung sicherzustellen.

YKpaiHcbKa

Lli iHcTpyKuUii 3 6e3neku NiarotoesneHi Ha OCHOBI
BuMor PernameHTy (€C) 2023/988 npo 3aranbHy
6e3neky npoaykuii (GPSR). BoHn cnpsaMoBaHi Ha
3axmUcT KopucTyBaudiB Big He6e3nek, W0
BMHUKaKOTb YHACNiA0K HENPaBU/IbHOIO
BuKopucTtaHHA. NMonepea>keHHA cpopMynboBaHi
npocTMMM Ta 3pO3YyMiIMMM cCNOBaMM 3
ypaxyBaHHAM noTtpeb6 niTHix ntopaeu Ta oci6 3
o6Me>KeHOolo pyX/InBicTIO.

MpoAayKT npuaHaueHun ans oci6é ctaplie 14 pokis.
AHania pusuky

1. TocTpi Kpai KMLWeHbKOBOIO A3epkKana
MOXXYTb CIPUYUMHUTM MOPI3N Npu
HenpaBubHOMY BUKOPUCTaHHI.

2. MowKop)KeHHA MexaHi3My cKnagaHHA
MOXKe MPU3BECTM A0 PANTOBOro 3aKPUTTH
abo BigKpUTTA A3epKana, Lo MoXe
CMPUYMHUTY TPABMU.

3. HenpaBunbHe 36epiraHHsa Moxe
NpU3BeCTM A0 PO36UTTA a0 NOLLKOAXKEHHSA
A3epkana.

4. HapMipHe BUKOpPUCTaHHA MOXE 0C/1abuTu
CTPYKTYpY A3epKana, 3MEeHLLYHUM NOro
[OBroBiYHICTb Ta 6e3nekKy.

IHCTpyKLii 3 6€3NeUHOro BUKOPUCTaHHA

1. O6xopbrecs 3 p3epkanoM o6epexkHo,
YHUKaWTe pi3KMX pyxiB Npu ckagaHHi Ta
po3KknagaHHi.



2. Tlepep BKopucTaHHAM NepeBipTe
MexaHi3M cknapgaHHa, Wob nepekoHaTmcA,
LLLO BiH NpaLtoe HaneXxKHMM YNHOM.

3. TpumawnTe npoayKT nogani Big, Manmx
AiTen, Wo6 YHUKHYTU BUNaaKoBUX NOPI3iB.

4. YHuKanTe BUCTaB/IEHHA A3epKana Ha
eKcTpeManbHi TeMnepaTtypu abo npame
COHSAYHE CBIT/0, LLLO MOXE MOLLUKOAMUTI
Martepian.

5. PerynapHo nepeBipAanTe cTaH a3epkKana Ha
HasABHICTb NoLIKoAyKeHb abo 3HOCy Ta
3aMiHNTE 10ro 3a NoTpedbu.

IHCTpYKUii 3 yTunisauii

1. He cnanrwounTe g3epkano Ta He BUKugamTe
Moro B 3BMYaHUM CMiTHUK. BoHO MoXe
MiCTUTM MaTepianu, WKignmei gna
HaBKO/IMLIHbLOIO CepenoBuLLa.

2. MepepanTe p3epkano o MicueBux
LLeHTPIB Nepepo6Kun, Tak1X AK LLEHTPU
nepepobkn Mmetanis abo nnacTuky.

3. [OoTtpumynTeca MicueBuUX NpaBun LWOL0
nepepobKku Ta yTunizauii npoaykTis, WO6
3abe3neunTn HanexxHy o6pobKy.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite
pe baza cerintelor Regulamentului (UE) 2023/988
privind siguranta generala a produselor (GPSR). Ele
au scopul de a proteja utilizatorii de pericolele
rezultate din utilizarea necorespunzatoare.
Avertismentele au fost formulate intr-un mod
simplu si usor de inteles, avand in vedere
persoanele in varsta si cele cu limitari de
mobilitate.

Produs destinat persoanelor cu varsta peste 14 ani.
Analiza riscurilor

1. Margini ascutite ale oglindei de buzunar pot
cauza taieturi in cazul manipularii
necorespunzatoare.

2. Deteriorarea mecanismului de pliere
poate duce la inchidere sau deschidere
brusca a oglinzii, ceea ce poate provoca
raniri.

3. Depozitarea necorespunzatoare poate

duce la spargerea sau deteriorarea oglinzii.

4. Utilizarea excesiva poate slabi structura
oglinzii, reducand durabilitatea si siguranta
acesteia.

Instructiuni de utilizare in siguranta

1. Manevrati oglinda cu grija, evitand
miscarile bruste in timpul plierii si
desfasurarii.

2. Verificati mecanismul de pliere inainte de
utilizare pentru a va asigura ca functioneaza
corect.

3. Pastrati produsul departe de copii mici
pentru a preveni taieturi accidentale.

4. Evitati expunerea oglinzii la temperaturi
extreme sau la lumina directd a soarelui,
ceea ce poate deteriora materialul.

5. Inspectati regulat oglinda pentru orice
semne de deteriorare sau uzura si inlocuiti-o
daca este necesar.

Instructiuni de eliminare

1.  Nu ardeti oglinda si nu o aruncatiin
deseurile menajere obisnuite. Poate
contine materiale daunatoare pentru mediu.

2. Aducetioglinda la centrele locale de
reciclare, cum ar fi punctele de reciclare a
metalelor sau plasticului.

3. Respectati reglementarile locale privind
reciclarea si eliminarea produselor pentru a
asigura o manipulare corespunzatoare.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az (EU) 2023/988
rendelet altalanos termékbiztonsagi eléirasainak
megfeleléen készitettiik el (GPSR). Céljuk a
felhasznalék védelme a nem megfelel6
hasznalatbél ered6 veszélyektdl. A
figyelmeztetések egyszerii és érthet6 médon lettek
megfogalmazva, id6sebb személyek és
mozgaskorlatozottak szempontjabol.

A termék 14 éves kor feletti személyek szamara
késziilt.

Kockazatelemzés

1. Eles élek a zseblampan keresztiil vadgasokat
okozhatnak helytelen kezelés esetén.

2. A hajlité mechanizmus sériilése hirtelen
bezarédashoz vagy kinyilashoz vezethet, ami
séruléseket okozhat.

3. Helytelen tarolas a tikor téréséhez vagy
sérlléséhez vezethet.



4. Talzott hasznalat gyengitheti a tikor
szerkezetét, csokkentve annak tartéssagat
és biztonsagat.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

1. Ovatosan kezelje a tiikrét, keriilje a hirtelen
mozgasokat a hajlitas és kinyitas soran.

2. Ellenérizze a hajlité mechanizmust
hasznalat elétt, hogy megbizonyosodjon
arrél, hogy megfeleléen mukodik.

3. Tartsa a terméket kisgyermekektél tavol,
hogy elkerilje a véletlen vagasokat.

4. Kerilje a tiikor extrém hémérsékletnek
valo kitettségét vagy kozvetlen
napsutésnek, ami karosithatja az anyagot.

5. Rendszeresen ellendrizze a tikor
allapotat sérulések vagy kopas jelei utan, és
szlkség esetén cserélje ki.

Artalmatlanitasi utasitasok

1. Ne égesse el a tiikrot és ne dobja a
hagyomanyos haztartasi hulladékba. A
tikor karos anyagokat tartalmazhat a
kérnyezet szamara.

2. Vigye a tiikrot a helyi Gjrahasznosito
kozpontokba, mint példaul a fém- vagy
mUanyag Ujrahasznosit6 pontok.

3. Kovesse a helyi eléirasokat a termékek
Ujrahasznositasaval és artalmatlanitasaval
kapcsolatban, hogy biztositsa a megfeleld
kezelést.

Bulgarcku

Te3un nHcTpyKuum 3a 6e3onacHOCT ca NoAroTBeHU
Bb3 OCHOBA Ha M3nckBaHuATa Ha PernameHT (EC)
2023/988 oTHOCHO o6LuaTa 6e3onacHOCT Ha
npoayktute (GPSR). Te ca npegHa3HaveHu ga
3aLmMTAT NoTpebuTenuTe oT onacHocTH,
npousTnyaLLM oT HenpaBuiHa ynoTtpeb6a.
MpeaynpexxpaeHuaTa ca popMynnpaHu No NPocT U
pa36bupaeM HauuH, KaTo ce UMa npeaBuUa,
Bb3pacTHUTE Xopa U nuaTta c orpaHMyeHa
NoABUXKHOCT.

MpoaykTbT € NpegHa3HayeH 3a nuua Hapg, 14
roauHu.

AHanus Ha pucka

1. OcTpu pb60Be Ha CKNaaHOTO orneaano
MorarT Aa NPUUUHAT NopPsA3BaHNS Npu
HenpaBUIHO N3MNOoN3BaHe.

2. MoBpepaHa MexaHn3Ma 3a crnobapaHe
MOXKe fa AOoBeAe A0 BHE3AMNHO 3aTBapAHe
WY oTBapAHe Ha ornepanoto, KOETo MoXe
0a NPUYNHU HapaHABaHMA.

3. HenpaBunHo cbxpaHeHUe MOXe Aa AoBeae
00 cuyrnBaHe U NoBpeXaaHe Ha
ornepanoTo.

4. TpekoMmepHaTtaynoTpe6a Moxe fa
oTcnabu cTpyKTypaTta Ha orneaanoto,
HamanABanku HeroBaTa U3APBXINBOCT U
6esonacHocT.

NHcTpykummn 3a 6e3onacHa ynotpeba

1. Pab6oTeTe BHMMAaTE/NHO C OrNeAanoTo,
n3bAreanTe pe3kun ABUXKEHMA NpU
crnobasaHe n pasrnobasaHe.

2. MpoBepeTte MexaHn3Ma 3a crnob6saBaHe
npepu ynotpeba, 3a aa ce yBepuTe, e
paboTu npaBuUHO.

3. [OpmbXXTe npoayKTa pganed ot Manku geua,
3a ga npenoTepatuTe cryvanHm
nopssBaHus.

4. N36areariTe uanaraHeTo Ha orne[anoTo Ha
€eKCTpeMHU TeMmnepartypu ninm npaka
CnbH4YeBa CBET/INHA, KOETO MOXKe Aa
noepegn matepmana.

5. PepnoBHO NpoBepsABaniTe CbCTOAHUETO Ha
ornepanoTo 3a NpuUsHaLM Ha NOBpeXaaHe
W N3HOCBAHE U O 3aMeHAnTe npun
Heobxo4MMOCT.

n HCTPYKUUU 3a USXBDPNAHE

1. He nsrapsanTe ornepanoTo U He ro
N3XBbpPNANTE B 0O6BMKHOBEHMA 6UTOB
oTnagbk. Moxe ga cbhbabpyka MaTepuani,
BpeaHW 3a OKoNHaTa cpeaa.

2. [oHeceTe ornepanoTo A0 MECTHU
LLeHTpPOBe 3a peuukIMpaHe, KaTo
cbbupanuLia 3a MeTanu Unav naactMacwm.

3. CnasBalTe MeCTHUTE perynaumm oTHOCHO
PELMKIMPAHETO N U3XBBP/IAHETO HA
NpoayKTU1, 3a 4@ OCUTYpPUTE NPABUTHOTO UM
TpetupaHe.

EAAnvika

Autég oL odnyieg aodaleiag Exouv mpoetoactel
Bdosel Twv anatrtjoewyv tou Kavovicpoo (EE)
2023/988 yla TN YEVLIKN aodAAELd TWV TIPOTOVTWY
(GPSR). ZkoTtog TOUG Eival n Tpootacia tTwyv
XPNOTWYV A6 KWVEUVOUG TTOU TIPOKUTITOUV Ao
eopaApévn xprion. OL TPoeLSOMOLNCELG EXOUV



SlatumwOEl e amAo Katl KATavonTto Tpomo,
AapBavovtag umoyn ta NAKKLWHEVA ATopa Kat Ta
ATOMA HE TTEPLOPLOHEV KLVNTLKOTNTA.

To mpoidv mpoopidetal yia atopa Avw Twv 14 eTwv.
AvdaAuon Kwwduvou

1. O&eieg AKPEG TOU TOETTOU KABPEDTN
HTIOPOUV VA TIPOKAAECGOUV TPAUHATIOHOUC
Katd tn AavBacpévn xpnon.

2. ®Bopd tou pnxaviopol cUYKALoNG pTtopel
va odnynoetl oe Eapviko KAsioo i avolypa
TOU KaBpEDTN, TTPOKAAWVTAG
Tpavpatiopouc.

3. AavOacpévn amobrikeuon pmopei va
odnynoet og Bpavon f Znutd Tou KabpeEdtn.

4. YmepBoAkA Xpron Umopei va aduvatioet tn
doun Tou KaBpEdtn, pelwvovtag tn dLdpKela
dwnc kat tnv achdaAeld tou.

0dnyieg Aodparoig XprRong

1. Xewploteite tov kaBpédtn ye mpocoxn,
aropelyovTag EAPVIKEC KV OELG KATA TN
OUYKALON Kal TO Avolypa.

2. EAéyé&te TOV unXaviopo cOYKALGNG tpLV Tn
Xpnon, ywa va BeBaiwBeite ot Asttoupyet
owotd.

3. Kpatiote 1o mpoidv pakpld anod pikpd
mawdLd, yla va anotpéPete akolold
Tpaupatiopouc.

4. Amnoduyete tnv €KkBeon Tou KaBpEdtn oe
akpaieg Oeppokpacieg ) Aueco NALAKO
dwg, To omoio pmopel va katactpEPel To
UALKO.

5. EA£YXETE TAKTIKA TNV KATACTAGH TOU
KaBpedtn yia Tuxov onudadia Znuidg
$Bopdg kAL avTIKATACTHOTE TOV AV XPELAOTEL.

Odnyieg Antoppung

1.  Mnv Kaite Tov KAOpEPTN KAL PNV TOV
TETATE 0TA CLVAON oKoumtidia. Mmopei va
TEPLEXEL UAKA eTULRAABN yia To TtEPIBAAOV.

2. ®épte Tov KABPEDTN OE TOTIKA KEVTIPA
avakUKAwWoNG, 0Tiwe onueia avakUKAwaoNg
HETAAWY 1 TTAQCTIKWV.

3. AKOAOUONOTE TIG TOTIKEG pLUBUicELG
OXETIKA PE TNV AVAKUKAWGCH KAl TNV
anoppwn poioviwy, yla va diachaiioste
N owotn dlaxeipion.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos buvo parengtos remiantis
ES reglamento (EK) 2023/988 bendrosios produkty
saugos (GPSR) reikalavimais. Jos skirtos apsaugoti
vartotojus nuo pavojy, kylantys netinkamai
naudojant. ]spéjimai suformuluoti paprasta ir
suprantama kalba, atsiZvelgiant j vyresnio amzZiaus
asmenis ir judéjimo negala turinéius asmenis.

Produktas skirtas asmenims, kuriy amzius virsija
14 mety.

Rizikos analizé

1. AStrios krastai kiSeninio veidrodzio gali
sukelti pjovimo zaizdas netinkamai
naudojant.

2. Sklidimo mechanizmo pazeidimas gali
sukelti staigy veidrodZio uzsidaryma ar
atsidaryma, sukeldamas suzalojimus.

3. Neteisingas laikymas gali sukelti veidrodZzio
lGZima ar pazeidima.

4. Perdidelis naudojimas gali silpninti
veidrodzio struktlra, sumazindamas jo
patvaruma ir sauguma.

Saugos naudojimo instrukcijos

1. Tvarkingai elkités su veidrodziu, vengdami
staigiy judesiy sklidimo ir atsidarymo metu.

2. PrieS naudojima patikrinkite sklidimo
mechanizma, kad jsitikintumeéte, jog jis
veikia tinkamai.

3. Laikykite produkta mazoms vaikams toli,
kad iSvengtumeéte atsitiktiniy pjovimy.

4. Venkite veidrodzio veido ekstremaliy
temperatiry ar tiesioginio saulés spinduliy,
kurie gali pazeisti medziaga.

5. Reguliariai tikrinkite veidrodzio biikle dél
pazeidimy ar nusidéveéjimo Zenkly ir keiskite
il, jei reikia.

Salinimo instrukcijos

1. Nepaliesti veidrodzio ir neskalbtijo j
iprastus buitinius atliekas. Jame gali bati
medZiagy, kenksmingy aplinkai.

2. Nuveskite veidrodj j vietines perdirbimo
centrus, pvz., metalo ar plastiko perdirbimo
punktus.

3. Laikykités vietiniy reglamenty dél
produkty perdirbimo ir Salinimo, kad
uztikrintuméte tinkama jy tvarkyma.



Latviesu

$is drosibas norades ir sagatavotas atbilstosi
Regulas (ES) 2023/988 par visparéjo produkta
drosibu (GPSR) prasibam. Tas ir paredzétas, lai
aizsargatu lietotajus no bistamibas, kas rodas
nepareizas lietoSanas dél. Bridinajumi ir formuleti
vienkarsa un saprotama veida, nemot véra vecaka
gadagajuma personas un personas ar kustibas
ierobezojumiem.

Produkts paredzéts personam, kas vecakas par 14
gadiem.

Riska analize

1. AsiSkersli kiSenes spogula var izraisit
griezumus nepareizas lietoSanas gadijuma.

2. Sasklasanas mehanisma bojajums var
izraisit spogula peksnu aizveérsanos vai
atvérSanos, radot traumam.

3. Nepareiza uzglabasana var izraisit spogula
salauztibu vai bojajumus.

4. Parak liela lietoSana var vajinat spogula
struktlru, samazinot ta izturibu un drosibu.

Drosas lietosanas instrukcijas

1. Maigi apstradajiet spoguli, izvairoties no
péksnam kustibam sasklasanas un
atvérSanas laika.

2. Pirms lietoSanas parbaudiet sasklasanas
mehanismu, lai parliecinatos, ka tas
darbojas pareizi.

3. Turiet produktu prom no maziem bérniem,
lai novérstu nejausus griezumus.

4. lzvairieties no spogula paklausanas
ekstremalam temperatiaram vai tieSam
saules starojumam, kas var bojat materialu.

5. Regulari parbaudiet spogula stavokli par
bojajumiem vai nodilumu un to aizvietojiet,
ja nepiecieSams.

Atkritumu iznicinasanas instrukcijas

1. Nepaliesti spoguli un neizmetiet to
parastajos komunistiskajos atkritumos.
Tas var saturét materialus, kas kaitigi videi.

2. Nesiet spoguli uz vietéjiem parstrades
centriem, pieméram, metala vai plastmasas
parstrades punktiem.

3. leverojiet vietéjas regulas attieciba uz
produktu parstradi un iznicinasanu, lai
nodroSinatu pareizu apstradi.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on valmisteltu perustuen
asetuksen (EU) 2023/988 yleisesta
tuoteturvallisuudesta (GPSR) asetuksiin. Niiden
tarkoituksena on suojella kayttajia vaarinkaytosta
johtuvilta vaaroilta. Varoitukset on muotoiltu
yksinkertaisesti ja ymmarrettavasti, ottaen
huomioon ikdédntyneet henkilot ja
lilkkuntarajoitteiset.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille henkiloille.
Riskianalyysi

1. Terédvat reunat taskulamppuksessa voivat
aiheuttaa leikkauksia vaarinkaytossa.

2. Kaantomekanismin vaurioituminen voi
johtaa peilin akilliseen sulkeutumiseen tai
avautumiseen, mika voi aiheuttaa vammoja.

3. Vaara sailytys voi johtaa peilin rikkomiseen
tai vaurioitumiseen.

4. Liiallinen kaytto voi heikentaa peilin
rakennetta, vahentaen sen kestavyytta ja
turvallisuutta.

Turvalliset kayttéohjeet

1. Kasittele peilia varovasti, valta akillisia
liikkeita kdantaessasi ja avattaessa.

2. Tarkista kddntomekanismi ennen kaytté4a,
varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

3. Pida tuotetta poissa pienten lasten
ulottuvilta, jotta valtetaan tahattomat
leikkaukset.

4, Valta peilin altistamista aarimmaisille
lampotiloille tai suoraan auringonvalolle,
miké voi vahingoittaa materiaalia.

5. Tarkista sdannollisesti peilin kunto
mahdollisten vaurioiden tai kulumisen
merkint6jen varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Havitysohjeet

1. Ala polta peilia eika heité sita tavalliseen
kotitalousjatteeseen. Se voi sisaltaa
ymparistolle haitallisia materiaaleja.

2. Vie peili paikallisiin kierratyskeskuksiin,
kuten metallin tai muovin kierratyspisteille.



3. Noudata paikallisia saadoksia tuotteiden
kierratyksesta ja havittamisesta
varmistaaksesi asianmukaisen kasittelyn.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su na temelju
zahtjeva Uredbe (EU) 2023/988 o opc¢oj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Njihov je cilj zastititi korisnike od
opasnosti koje proizlaze iz nepravilne uporabe.
Upozorenja su formulirana na jednostavan i
razumljiv naéin, imajuéi na umu starije osobe i
osobe s ograniéenom pokretljivoséu.

Proizvod namijenjen osobama starijim od 14
godina.

Analizarizika

1. Ostre rubove lusterka mogu uzrokovati
posjekotine pri nepravilnom rukovanju.

2. Osteéenje mehanizma sklapanja moze
dovesti do naglog zatvaranja ili otvaranja
lusterka, §to moze prouzrodciti ozljede.

3. Nespravno skladistenje moze uzrokovati
lomljenje ili ostecenje lusterka.

4. Prekomjerno koriStenje moze oslabiti
strukturu lusterka, smanjujuci njegovu
trajnost i sigurnost.

Upute za sigurno koristenje

1. Rukujte lusterkom pazljivo, izbjegavajte
nagle pokrete prilikom sklapanja i otvaranja.

2. Prije upotrebe provjerite mehanizam
sklapanja, kako biste osigurali da radi
ispravno.

3. Drzite proizvod izvan dosega malih djece,
kako biste sprijecili slu¢ajne posjekotine.

4. lzbjegavajte izlaganje lusterka
ekstremnim temperaturamai ili izravnoj
suncevoj svjetlosti, $to moze oStetiti
materijal.

5. Redovito provjeravajte stanje lusterka na
znakove osteéenija ili troSenja i zamijenite ga
po potrebi.

Upute za odlaganje

1. Ne spaljujte lusterko niti ga odlazite u
obiéne komunalne otpadke. Moze
sadrzavati materijale Stetne za okolis.

2. Odnesite lusterko u lokalne reciklazne
centre, poput reciklaznih to¢aka za metale
ili plastiku.

3. Pridrzavaijte se lokalnih propisa vezanih za
reciklazu i odlaganje proizvoda kako biste
osigurali pravilno postupanje.

Slovenian

Te varnostne smernice so bile pripravljene na
podlagi zahtev Uredbe (EU) 2023/988 o splSni
varnosti izdelkov (GPSR). Namenjene so zasg¢iti
uporabnikov pred nevarnostmi, ki izhajajo iz
nepravilne uporabe. Opozorila so bila oblikovana
na preprost in razumljiv naéin, ob upostevanju
starejsSih oseb in oseb z omejeno gibljivostjo.

lzdelek je namenjen osebam, starejSim od 14 let.
Analiza tveganj

1. Ostrirobovi lusterka lahko povzrocijo
rezanje pri nepravilni uporabi.

2. Poskodba mehanizma za sklanjanje lahko
povzroCi nenadno zapiranje ali odpiranje
lusterka, kar lahko privede do poskodb.

3. Napacno shranjevanje lahko povzro¢i lomi
ali poskodbe lusterka.

4. Prekomerno uporabo lahko oslabi strukturo
lusterka, kar zmanjSuje njegovo vzdrzljivost
in varnost.

Navodila za varno uporabo

1. Rokujte z lusterkom previdno, izogibajte se
nenadnim gibanjem pri sklanjanju in
odpiranju.

2. Preduporabo preverite mehanizem za
sklanjanje, da zagotovite pravilno delovanje.

3. Drzite izdelek stran od majhnih otrok, da
preprecite nenamerne rezne rane.

4. lzogibajte se izpostavljanju lusterka
ekstremnim temperaturam ali neposredni
son¢ni svetlobi, kar lahko poSkoduje
material.

5. Redno preverjajte stanje lusterka za
morebitne znake poskodb ali obrabe in ga po
potrebi zamenjajte.

Navodila za odlaganje

1. Ne zalite lusterka in ga ne odmetavajte v
obicajne komunalne odpadke. Lahko
vsebuje materiale Skodljive za okolje.



2. Odnesite lusterko v lokalna reciklazna
srediSca, kot so reciklazni centri za kovine
ali plastiko.

3. Sledite lokalnim predpisom glede reciklaze
in odlaganja izdelkov, da zagotovite pravilno
ravnanje.

Francais

Ces instructions de sécurité ont été préparées
conformément aux exigences du Reglement (UE)
2023/988 relatif a la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs
contre les dangers résultant d'une utilisation
inappropriée. Les avertissements ont été formulés
de maniére simple et compréhensible, en tenant
compte des personnes agées et des personnes a
mobilité réduite.

Produit destiné aux personnes de plus de 14 ans.
Analyse des risques

1. Arétes vives du miroir de poche peuvent
causer des coupures en cas de mauvaise
utilisation.

2. Dommages au mécanisme de pliage
peuvent entrainer la fermeture ou l'ouverture
soudaine du miroir, pouvant provoquer des
blessures.

3. Mauvais stockage peut entrainer la rupture
ou l'endommagement du miroir.

4. Utilisation excessive peut affaiblir la
structure du miroir, réduisant sa durabilité et
sa sécurité.

Instructions d'utilisation en toute sécurité

1. Manipulez le miroir avec précaution, en
évitant les mouvements brusques lors du
pliage et du dépliage.

2. Vérifiez le mécanisme de pliage avant
utilisation pour vous assurer qu'il
fonctionne correctement.

3. Gardez le produit hors de portée des
jeunes enfants pour éviter les coupures
accidentelles.

4. Evitez d'exposer le miroir a des
températures extrémes ou a la lumiere
directe du soleil, ce qui pourrait
endommager le matériau.

5. Inspectez régulierement le miroir pour
détecter tout signe de dommage ou d'usure
et remplacez-Lle si nécessaire.

Instructions de mise au rebut

1. Ne brilez pas le miroir et ne le jetez pas
dans les ordures ménageéres ordinaires. Il
peut contenir des matériaux nocifs pour
l'environnement.

2. Apportez le miroir aux centres de
recyclage locaux, tels que les points de
recyclage des métaux ou des plastiques.

3. Respectez les réglementations locales
concernant le recyclage et l'élimination des
produits pour assurer une manipulation
appropriée.

Espariol

Estas instrucciones de seguridad han sido
preparadas de acuerdo con los requisitos del
Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad
general de los productos (GPSR). Estan destinadas
a proteger a los usuarios de los peligros derivados
del uso inadecuado. Las advertencias han sido
formuladas de manera simple y comprensible,
teniendo en cuenta a las personas mayoresy a
aquellas con limitaciones de movilidad.

Producto destinado a personas mayores de 14
afos.

Andlisis de riesgos

1. Bordes afilados del espejo de bolsillo
pueden causar cortes si se manejan
incorrectamente.

2. Dano al mecanismo de plegado puede
llevar al cierre o apertura repentina del
espejo, lo que puede provocar lesiones.

3. Almacenamiento inadecuado puede
resultar en la rotura o dafio del espejo.

4. Uso excesivo puede debilitar la estructura
del espejo, reduciendo su durabilidad y
seguridad.

Instrucciones para un uso seguro

1. Manéjese el espejo con cuidado, evitando
movimientos bruscos al plegarloy
desplegarlo.

2. Revise el mecanismo de plegado antes de
usarlo para asegurarse de que funcione
correctamente.

3. Mantenga el producto fuera del alcance
de nifios pequefios para prevenir cortes
accidentales.



4. Evite exponer el espejo a temperaturas
extremas o a la luz solar directa, lo que
puede dahar el material.

5. Inspeccione regularmente el espejo para
detectar signos de dano o desgaste y
reemplacelo si es necesario.

Instrucciones para la eliminacion

1. No queme el espejo ni lo deseche en la
basura doméstica comun. Puede contener
materiales nocivos para el medio ambiente.

2. Lleve el espejo a centros de reciclaje
locales, como puntos de reciclaje de
metales o plasticos.

3. Siga las regulaciones locales sobre
reciclaje y eliminaciéon de productos para
asegurar un manejo adecuado.

Svenska

Dessa sakerhetsinstruktioner har upprattats
baserat pa kraven i férordning (EU) 2023/988 om
allman produktsdkerhet (GPSR). De syftar till att
skydda anvéandare fran faror som uppstar vid
felaktig anvdndning. Varningarna har formulerats
pa ett enkelt och forstaeligt satt med tanke pa
aldre personer och personer med begransad
rorlighet.

Produkten ar avsedd foér personer dver 14 ar.
Riskanalys

1. Skarpa kanter pa fickspegeln kan orsaka sar
vid felaktig hantering.

2. Skada pavikmekanismen kan leda till
plotslig stdngning eller dppning av spegeln,
vilket kan orsaka skador.

3. Felaktig forvaring kan leda till att spegeln
gar sénder eller blir skadad.

4. Overdriven anvandning kan forsvaga
spegelns struktur, vilket minskar dess
hallbarhet och sakerhet.

Instruktioner for sdker anvandning

1. Hantera spegeln varsamt, undvik plotsliga
rorelser vid vikning och 6ppning.

2. Kontrollera vikmekanismen fére
anvandning for att sakerstalla att den
fungerar korrekt.

3. Hall produkten utom rackhall for sma barn
for att forhindra oavsiktliga sar.

4. Undvik att utsatta spegeln for extrema
temperaturer eller direkt solljus, vilket kan
skada materialet.

5. Inspektera spegeln regelbundet for tecken
péa skador eller slitage och byt ut den vid
behov.

Bortskaffningsinstruktioner

1. Bréanninte spegeln och slang denintei
vanligt hushallsavfall. Den kan innehalla
miljofarliga material.

2. Tamed spegeln till lokala
atervinningscentraler, sisom metall- eller
plastatervinningsstationer.

3. Folj lokala féreskrifter angdende
atervinning och bortskaffande av produkter
for att sakerstalla korrekt hantering.

Portugués

Estas instrucoes de seguran¢a foram preparadas
com base nos requisitos do Regulamento (UE)
2023/988 sobre seguranca geral dos produtos
(GPSR). Elas visam proteger os usuarios contra
perigos decorrentes do uso inadequado. Os avisos
foram formulados de maneira simples e
compreensivel, tendo em mente pessoas idosas e
com limitagoes de mobilidade.

Produto destinado a pessoas com mais de 14 anos
de idade.

Analise deriscos

1. Bordas afiadas do espelho de bolso podem
causar cortes se manuseado
incorretamente.

2. Danos ao mecanismo de dobragem podem
levar ao fechamento ou abertura subita do
espelho, podendo causar ferimentos.

3. Armazenamento inadequado pode resultar
na quebra ou danificagédo do espelho.

4. Uso excessivo pode enfraquecer a estrutura
do espelho, reduzindo sua durabilidade e
seguranga.

Instrugées para uso seguro

1. Manuseie o espelho com cuidado,
evitando movimentos bruscos ao dobra-lo e
desdobra-lo.

2. Verifique o mecanismo de dobragem
antes de usar para garantir que funcione
corretamente.



3. Mantenha o produto fora do alcance de
criangas pequenas para evitar cortes
acidentais.

4. Evite expor o espelho a temperaturas
extremas ou luz solar direta, o que pode
danificar o material.

5. Inspecione regularmente o espelho para
detectar sinais de danos ou desgaste e
substitua-o se necessario.

Instrugoes para descarte

1. Nao queime o espelho nem o descarte no
lixo doméstico comum. Pode conter
materiais prejudiciais ao meio ambiente.

2. Leve o espelho aos centros de reciclagem
locais, como pontos de reciclagem de
metais ou plasticos.

3. Siga as regulamentagodes locais sobre
reciclagem e eliminagao de produtos para
garantir um manuseio adequado.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld op basis
van de vereisten van Verordening (EU) 2023/988

betreffende algemene productveiligheid (GPSR). Ze

zijn bedoeld om gebruikers te beschermen tegen
gevaren die voortvloeien uit onjuist gebruik. De
waarschuwingen zijn op een eenvoudige en
begrijpelijke manier geformuleerd, met het oog op
ouderen en personen met beperkte mobiliteit.

Product bedoeld voor personen boven de 14 jaar.
Risicoanalyse

1. Scherpe randen van het zakspiegel kunnen
shijwonden veroorzaken bij onjuist gebruik.

2. Beschadiging van het vouwmechanisme
kan leiden tot plotseling sluiten of openen
van de spiegel, wat verwondingen kan
veroorzaken.

3. Onjuiste opslag kan ervoor zorgen dat de
spiegel breekt of beschadigd raakt.

4. Overmatig gebruik kan de structuur van de
spiegel verzwakken, waardoor de
duurzaamheid en veiligheid afnemen.

Veilig Gebruik Instructies

1. Behandel de spiegel voorzichtig, vermijd
abrupte bewegingen tijdens het vouwen en
uitvouwen.

2. Controleer het vouwmechanisme voor
gebruik om ervoor te zorgen dat het correct
functioneert.

3. Houd het product buiten bereik van kleine
kinderen om accidentele snijwonden te
voorkomen.

4. Vermijd het blootstellen van de spiegel
aan extreme temperaturen of direct
zonlicht, wat het materiaal kan beschadigen.

5. Inspecteer de spiegel regelmatig op
tekenen van schade of slijtage en vervang
deze indien nodig.

Verwijderingsinstructies

1.  Verbrand de spiegel niet en gooi deze niet
weg in het gewone huishoudelijk afval. Het
kan schadelijke materialen voor het milieu
bevatten.

2. Brengde spiegel naar lokale
recyclingcentra, zoals metaal- of
kunststofrecyclingpunten.

3. Volg lokale voorschriften met betrekking
tot recycling en verwijdering van producten
om een correcte afhandeling te waarborgen.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state preparate
in base ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Esse
mirano a proteggere gli utenti dai pericoli derivanti
da un uso improprio. Gli avvertimenti sono stati
formulati in modo semplice e comprensibile,
tenendo conto delle persone anziane e di quelle
con limitazioni di mobilita.

Prodotto destinato a persone di eta superiore ai 14
anni.

Analisi dei rischi

1. Bordi taglienti dello specchietto da tasca
possono causare tagli in caso di uso
scorretto.

2. Danni al meccanismo di piegatura
possono portare alla chiusura o all'apertura
improvvisa dello specchietto, causando
lesioni.

3. Conservazione inadeguata puo comportare
la rottura o il danneggiamento dello
specchietto.



4.

Uso eccessivo puo indebolire la struttura
dello specchietto, riducendo la sua durata e
sicurezza.

Istruzioni per un uso sicuro

1.

Maneggiare lo specchietto con cura,
evitando movimenti bruschi durante la
piegatura e lo sgombero.

Verificare il meccanismo di piegatura
prima dell'uso per assicurarsi che funzioni
correttamente.

Tenere il prodotto lontano dalla portata
dei bambini piccoli per prevenire tagli
accidentali.

Evitare di esporre lo specchietto a
temperature estreme o alla luce solare
diretta, che potrebbero danneggiare il
materiale.

Ispezionare regolarmente lo specchietto
per rilevare segni di danni o usura e
sostituirlo se necessario.

Istruzioni per lo smaltimento

1.

Non bruciare lo specchietto né gettarlo
nei rifiuti domestici comuni. Puo contenere
materiali dannosi per l'ambiente.

Portare lo specchietto ai centri di
riciclaggio locali, come i punti di raccolta
per metalli o plastiche.

Seguire le normative locali riguardanti il
riciclaggio e lo smaltimento dei prodotti per
garantire una corretta gestione.



